
ADJUSTABLE ROD GUIDES - DEWEY 10" ROD GUIDE, .30

Protects The Chamber On Long And Short Actions

Replaces the bolt and protects the rifle chamber during cleaning. Rubber O-
ring seals out bore solvent and eliminates contamination to the action, trigger
or magazine. Long-wearing, aluminum rod guide collar with threaded, brass
adjustment pin gives quick adjustment to any action length. 10" Rod Guide
provides hand clearance under the eyepiece with short and medium length
scopes. Requires cleaning rod 10" longer than barrel length. 13" Rod Guide
gives additional clearance with long varmint and target scopes. Requires
cleaning rod 13" longer than barrel length.

Attributes

Name: DEWEY 10" ROD GUIDE, .30
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234012003
Mfr. No.: ABS3
Make: Browning,Enfield,Mauser,Remington,Ruger,Savage Arms,Springfield,Winchester
Model: 110,112,40-X,600,7,70,700,721,722,725,77,788,98,A-Bolt,Model 1903,Pattern 1917,XP-100
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 608060800068

Item details

Made in USA
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Gewehrzimmer während der Reinigung zu schützen und einen sicheren sowie
effektiven Reinigungsprozess zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in den
Produktspezifikationen beschrieben.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungsgeräten stets vorsichtig vor und halte dich an die
geltenden lokalen Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung und Wartung, um Sicherheit und Wirksamkeit zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rod Guide verwendest.
Verwende den Reinigungsstab, der 10" oder 13" länger ist als die Lauflänge, um eine ordnungsgemäße
Passform und Funktion sicherzustellen.
Überprüfe, dass der GummiORing richtig sitzt, um eine Kontamination mit Laufmittel zu verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einstellen des MessingEinstellstifts, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Reinige immer in einem gut belüfteten Bereich und vermeide das Einatmen von Reinigungsmitteln.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich des geeigneten Reinigungsstabs.

Installation:2.

Entferne den Verschluss gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Waffe.
Setze die verstellbare Rod Guide in das Gewehrzimmer ein und achte darauf, dass sie gut sitzt.
Stelle den MessingEinstellstift ein, um die Rod Guide an der gewünschten Verschlusslänge zu
sichern.

Verwendung:3.

Befestige den Reinigungsstab an der Rod Guide.
Beginne mit dem Reinigungsprozess und achte darauf, dass der Reinigungsstab richtig mit dem
Lauf ausgerichtet ist.



Überprüfe häufig den ORing und die Rod Guide auf Anzeichen von Abnutzung oder Kontamination.

Abschluss:4.

Entferne nach Abschluss der Reinigung vorsichtig den Reinigungsstab und die Rod Guide aus dem
Gewehr.
Reinige die Rod Guide und bewahre sie an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungshinweise
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien, wie Patches und Lösungsmittel, gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Wenn die Rod Guide oder einzelne Komponenten irreparabel beschädigt sind, entsorge sie
verantwortungsbewusst, um sicherzustellen, dass sie keine Gefahr für die Umwelt darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE, siehe bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Danke, dass du für einen sicheren und
effektiven Reinigungsprozess mit deiner ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE sorgst.



ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. This product is designed to
protect your rifle chamber during cleaning while ensuring a safe and efficient cleaning process. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always handle firearms and cleaning equipment with care and in accordance with applicable local laws
and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance to ensure safety and effectiveness.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the rod guide.
Use the cleaning rod that is 10" or 13" longer than the barrel length as specified to ensure proper fit and
function.
Check that the rubber Oring is properly seated to prevent bore solvent contamination.
Avoid using excessive force when adjusting the brass adjustment pin to prevent damage.
Always clean in a wellventilated area and avoid inhaling cleaning solvents.
Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the appropriate cleaning rod.

Installation:2.

Remove the bolt from the rifle according to the manufacturer’s instructions.
Insert the adjustable rod guide into the rifle chamber, ensuring that it fits snugly.
Adjust the brass adjustment pin to secure the rod guide in place for the desired action length.

Usage:3.

Attach the cleaning rod to the rod guide.
Begin the cleaning process, ensuring that the cleaning rod is aligned properly with the bore.
Frequently check the Oring and rod guide for any signs of wear or contamination.

Completion:4.

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod and rod guide from the rifle.
Clean the rod guide and store it in a safe, dry place.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials, such as patches and solvents, in accordance with local waste
disposal regulations.
If the rod guide or any components become damaged beyond repair, dispose of them responsibly,
ensuring they do not pose a hazard to the environment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE, please refer to
the manufacturer’s contact details provided with the product packaging.

Please keep this safety instruction guide for future reference. Thank you for ensuring a safe and effective
cleaning process with your ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE.



Instrucciones de Seguridad para la GUÍA DE
VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 10"
Introducción
Gracias por elegir la GUÍA DE VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 10". Este producto está diseñado para proteger la
cámara de tu rifle durante la limpieza, asegurando un proceso de limpieza seguro y eficiente. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad con atención para entender cómo usar el producto de manera segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según las especificaciones del
producto.
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo de limpieza con cuidado y de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales aplicables.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo. No lo
utilices si está dañado.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento para garantizar la seguridad y
efectividad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de varilla.
Usa la varilla de limpieza que sea 10" o 13" más larga que la longitud del cañón según lo especificado
para asegurar un ajuste y función adecuados.
Verifica que el anillo O de goma esté correctamente colocado para prevenir la contaminación por
disolventes del cañón.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar el pin de ajuste de latón para prevenir daños.
Siempre limpia en un área bien ventilada y evita inhalar disolventes de limpieza.
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluida la varilla de limpieza adecuada.

Instalación:2.

Retira el cerrojo del rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inserta la guía de varilla ajustable en la cámara del rifle, asegurándote de que se ajuste bien.
Ajusta el pin de ajuste de latón para asegurar la guía de varilla en su lugar para la longitud de
acción deseada.

Uso:3.

Conecta la varilla de limpieza a la guía de varilla.
Comienza el proceso de limpieza, asegurándote de que la varilla de limpieza esté alineada
correctamente con el cañón.



Revisa frecuentemente el anillo O y la guía de varilla en busca de signos de desgaste o
contaminación.

Finalización:4.

Una vez que la limpieza esté completa, retira cuidadosamente la varilla de limpieza y la guía de
varilla del rifle.
Limpia la guía de varilla y guárdala en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza usado, como parches y disolventes, de acuerdo con las
regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si la guía de varilla o cualquier componente se daña más allá de la reparación, deséchalo de manera
responsable, asegurándote de que no represente un peligro para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la GUÍA DE VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 10", consulta los
detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Por favor, guarda esta guía de instrucciones de seguridad para futuras referencias. Gracias por garantizar un
proceso de limpieza seguro y efectivo con tu GUÍA DE VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 10".



Instructions de Sécurité pour le GUIDE DE TIGE
AJUSTABLE DEWEY 10"
Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE DE TIGE AJUSTABLE DEWEY 10". Ce produit est conçu pour protéger la chambre de
ton fusil pendant le nettoyage tout en assurant un processus de nettoyage sûr et efficace. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité afin de comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans les spécifications
du produit.
Manipule toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage avec soin et conformément aux lois et
réglementations locales applicables.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation. Ne l'utilise
pas s'il est endommagé.
Suis toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien pour assurer la sécurité et
l'efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de tige.
Utilise la tige de nettoyage qui est 10" ou 13" plus longue que la longueur du canon comme spécifié pour
garantir un ajustement et un fonctionnement appropriés.
Vérifie que le joint torique en caoutchouc est bien en place pour éviter la contamination par le solvant de
nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement de la goupille de réglage en laiton pour ne pas
endommager le produit.
Nettoie toujours dans un endroit bien ventilé et évite d'inhaler les solvants de nettoyage.
Dispose de tout matériel de nettoyage usagé conformément aux réglementations locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage
appropriée.

Installation :2.

Retire la culasse du fusil conformément aux instructions du fabricant.
Insère le guide de tige ajustable dans la chambre du fusil, en veillant à ce qu'il s'adapte
correctement.
Ajuste la goupille de réglage en laiton pour sécuriser le guide de tige en place pour la longueur
d'action désirée.

Utilisation :3.

Attache la tige de nettoyage au guide de tige.
Commence le processus de nettoyage, en veillant à ce que la tige de nettoyage soit correctement



alignée avec le canon.
Vérifie fréquemment le joint torique et le guide de tige pour tout signe d'usure ou de
contamination.

Achèvement :4.

Une fois le nettoyage terminé, retire soigneusement la tige de nettoyage et le guide de tige du
fusil.
Nettoie le guide de tige et rangele dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Dépôt
Dispose de tout matériel de nettoyage usagé, tel que des patches et des solvants, conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Si le guide de tige ou tout composant devient endommagé audelà de la réparation, disposeen de manière
responsable, en veillant à ce qu'il ne pose pas de risque pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDE DE TIGE AJUSTABLE DEWEY 10", merci de te référer
aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de conserver ce guide de sécurité pour référence future. Merci de veiller à un processus de nettoyage sûr
et efficace avec ton GUIDE DE TIGE AJUSTABLE DEWEY 10".



Istruzioni di Sicurezza per ADJUSTABLE ROD
GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. Questo prodotto è progettato per
proteggere la camera del fucile durante la pulizia, garantendo un processo di pulizia sicuro ed efficiente. Si
prega di leggere attentamente questa guida di istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del
prodotto.
Maneggiare sempre armi da fuoco e attrezzature per la pulizia con cura e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali applicabili.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione per garantire sicurezza ed efficacia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare la guida per l'asta.
Utilizzare l'asta di pulizia che è 10" o 13" più lunga della lunghezza della canna come specificato per
garantire una corretta adattabilità e funzionalità.
Controllare che la guarnizione in gomma Oring sia correttamente posizionata per prevenire la
contaminazione da solvente per canne.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva quando si regola il perno di regolazione in ottone per prevenire
danni.
Pulire sempre in un'area ben ventilata ed evitare di inalare solventi per la pulizia.
Smaltire eventuali materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa l'asta di pulizia appropriata.

Installazione:2.

Rimuovere l'otturatore dal fucile secondo le istruzioni del produttore.
Inserire la guida per l'asta regolabile nella camera del fucile, assicurandosi che si adatti
saldamente.
Regolare il perno di regolazione in ottone per fissare la guida per l'asta in posizione per la
lunghezza dell'azione desiderata.

Uso:3.

Attaccare l'asta di pulizia alla guida per l'asta.
Iniziare il processo di pulizia, assicurandosi che l'asta di pulizia sia allineata correttamente con la
canna.



Controllare frequentemente l'Oring e la guida per l'asta per eventuali segni di usura o
contaminazione.

Completamento:4.

Una volta completata la pulizia, rimuovere con attenzione l'asta di pulizia e la guida per l'asta dal
fucile.
Pulire la guida per l'asta e conservarla in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di pulizia usati, come pezze e solventi, in conformità con le normative locali
per lo smaltimento dei rifiuti.
Se la guida per l'asta o qualsiasi componente diventa danneggiato oltre riparazione, smaltirli in modo
responsabile, assicurandosi che non rappresentino un pericolo per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE, si
prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Si prega di conservare questa guida di istruzioni di sicurezza per riferimento futuro. Grazie per garantire un
processo di pulizia sicuro ed efficace con il vostro ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE.



ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. Dette produktet er designet for å
beskytte kammeret på riflen din under rengjøring, samtidig som det sikrer en trygg og effektiv
rengjøringsprosess. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker
produktet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Håndter alltid skytevåpen og rengjøringsutstyr med forsiktighet og i samsvar med gjeldende lokale lover
og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer for å forhindre ulykker.
Inspiser jevnlig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alle produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold for å sikre sikkerhet og effektivitet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker stangguiden.
Bruk rengjøringsstangen som er 10" eller 13" lengre enn løpet som spesifisert for å sikre riktig passform
og funksjon.
Kontroller at gumm Oringen er riktig plassert for å forhindre forurensning med bore løsemiddel.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer messingjusteringspinnen for å forhindre skade.
Rengjør alltid i et godt ventilert område og unngå å inhalere rengjøringsløsninger.
Kasser eventuelle brukte rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsutstyr, inkludert den passende rengjøringsstangen.

Installasjon:2.

Fjern bolten fra riflen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sett den justerbare stangguiden inn i kammeret på riflen, og sørg for at den passer tett.
Juster messingjusteringspinnen for å sikre stangguiden på plass for ønsket aksjonslengde.

Bruk:3.

Fest rengjøringsstangen til stangguiden.
Begynn rengjøringsprosessen, og sørg for at rengjøringsstangen er riktig justert med bore.
Sjekk ofte Oringen og stangguiden for tegn på slitasje eller forurensning.

Fullføring:4.

Når rengjøringen er fullført, fjern forsiktig rengjøringsstangen og stangguiden fra riflen.
Rengjør stangguiden og oppbevar den på et trygt, tørt sted.



Kasseringsinstruksjoner
Kasser eventuelle brukte rengjøringsmaterialer, som lapper og løsemidler, i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis stangguiden eller noen komponenter blir skadet utover reparasjon, kasser dem ansvarlig, og sørg for
at de ikke utgjør en fare for miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE,
vennligst se produsentens kontaktopplysninger som er gitt med produktpakningen.

Vennligst oppbevar denne sikkerhetsinstruksjonsguiden for fremtidig referanse. Takk for at du sikrer en trygg og
effektiv rengjøringsprosess med din ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA ADJUSTABLE
ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. Produkt ten został zaprojektowany w
celu ochrony komory broni podczas czyszczenia, zapewniając jednocześnie bezpieczny i efektywny proces
czyszczenia. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zrozumieć,
jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacjach produktu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i sprzętem do czyszczenia ostrożnie, zgodnie z obowiązującymi
lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji, aby zapewnić
bezpieczeństwo i skuteczność.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem prowadnicy pręta.
Używaj pręta czyszczącego, który jest o 10" lub 13" dłuższy niż długość lufy, zgodnie z wymaganiami, aby
zapewnić odpowiednie dopasowanie i funkcjonalność.
Sprawdź, czy gumowy Oring jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec zanieczyszczeniu lufy
rozpuszczalnikiem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas regulacji mosiężnego pinu, aby zapobiec uszkodzeniu.
Zawsze czyść w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i unikaj wdychania rozpuszczalników do
czyszczenia.
Utylizuj wszelkie używane materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym odpowiedni pręt czyszczący.

Instalacja:2.

Usuń zamek z karabinu zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż regulowaną prowadnicę pręta do komory broni, upewniając się, że pasuje ciasno.
Dostosuj mosiężny pin regulacyjny, aby zabezpieczyć prowadnicę pręta na żądanej długości akcji.

Użytkowanie:3.

Przymocuj pręt czyszczący do prowadnicy pręta.
Rozpocznij proces czyszczenia, upewniając się, że pręt czyszczący jest prawidłowo wyrównany z
lufą.
Często sprawdzaj Oring i prowadnicę pręta pod kątem oznak zużycia lub zanieczyszczenia.



Zakończenie:4.

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie usuń pręt czyszczący i prowadnicę pręta z broni.
Oczyść prowadnicę pręta i przechowuj ją w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje utylizacji
Utylizuj wszelkie używane materiały czyszczące, takie jak waciki i rozpuszczalniki, zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli prowadnica pręta lub jakiekolwiek jej elementy ulegną uszkodzeniu, utylizuj je w sposób
odpowiedzialny, zapewniając, że nie stanowią zagrożenia dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD
GUIDE, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Prosimy o zachowanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa do przyszłego odniesienia. Dziękujemy
za zapewnienie bezpiecznego i efektywnego procesu czyszczenia z ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD
GUIDE.



ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
suojaamaan kiväärisi patruunapesää puhdistuksen aikana ja varmistamaan turvallinen ja tehokas
puhdistusprosessi. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Käsittele aina ampumaaseita ja puhdistusvälineitä huolellisesti ja voimassa olevien paikallisten lakien ja
sääntöjen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos
tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa turvallisuuden ja tehokkuuden varmistamiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen ohjainvarren käyttöä.
Käytä puhdistusvarsia, jotka ovat 10" tai 13" pidempiä kuin piipun pituus varmistaaksesi oikean
istuvuuden ja toiminnan.
Tarkista, että kuminen Orenka on kunnolla paikallaan estääksesi boreliuoksen pääsyn.
Vältä liiallista voimaa messinkisen säätöpultin säätämisessä vaurioiden estämiseksi.
Puhdista aina hyvin tuuletetussa tilassa ja vältä puhdistussuihkeiden hengittämistä.
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien sopiva puhdistusvarsi.

Asennus:2.

Poista kiväärin lukko valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta säädettävä ohjainvara kiväärin patruunapesään varmistaen, että se istuu tiiviisti.
Säädä messinkistä säätöpulttia lukitsemaan ohjainvara halutulle toimintapituudelle.

Käyttö:3.

Kiinnitä puhdistusvarsi ohjainvarteen.
Aloita puhdistusprosessi varmistaen, että puhdistusvarsi on oikein kohdistettu piippuun.
Tarkista usein Orenka ja ohjainvara mahdollisten kulumisen tai saastumisen merkkien varalta.

Päätös:4.

Kun puhdistus on valmis, poista huolellisesti puhdistusvarsi ja ohjainvara kivääristä.
Puhdista ohjainvara ja säilytä se turvallisessa, kuivassa paikassa.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit, kuten liinat ja liuokset, paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Jos ohjainvara tai jokin osa vaurioituu korjauskelvottomaksi, hävitä ne vastuullisesti, varmistaen, etteivät
ne aiheuta vaaraa ympäristölle.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE tuotteesta,
viittaa tuotteeseen liittyviin valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu pakkauksen mukana.

Pidä tämä turvaohje tulevaa käyttöä varten. Kiitos, että varmistat turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin
ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE tuotteellasi.



ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. Denna produkt är utformad för att skydda
ditt gevärs kammare under rengöring samtidigt som den säkerställer en säker och effektiv rengöringsprocess.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert
och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Hantera alltid skjutvapen och rengöringsutrustning med försiktighet och i enlighet med tillämpliga lokala
lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning. Använd inte om
den är skadad.
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och underhåll för att säkerställa säkerhet och
effektivitet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder rodguiden.
Använd rengöringsstaven som är 10" eller 13" längre än pipans längd som specificerat för att säkerställa
korrekt passform och funktion.
Kontrollera att gumm Oringen är korrekt placerad för att förhindra kontaminering av borrlösningen.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar den mässingsjusterbara pinnen för att förhindra
skador.
Rengör alltid i ett välventilerat område och undvik att andas in rengöringslösningar.
Kassera använda rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive den lämpliga rengöringsstaven.

Installation:2.

Ta bort låset från geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in den justerbara rodguiden i gevärskammaren och se till att den passar tätt.
Justera den mässingsjusterbara pinnen för att säkra rodguiden på plats för önskad åtgärdslängd.

Användning:3.

Fäst rengöringsstaven på rodguiden.
Påbörja rengöringsprocessen och se till att rengöringsstaven är korrekt inriktad med borrhålet.
Kontrollera ofta Oringen och rodguiden för tecken på slitage eller kontaminering.

Avslutning:4.



När rengöringen är klar, ta försiktigt bort rengöringsstaven och rodguiden från geväret.
Rengör rodguiden och förvara den på en säker och torr plats.

Kassationsinstruktioner
Kassera alla använda rengöringsmaterial, såsom lappar och lösningar, i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Om rodguiden eller några komponenter blir skadade bortom reparation, kassera dem på ett ansvarsfullt
sätt så att de inte utgör en fara för miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen.

Vänligen behåll denna säkerhetsinstruktionsguide för framtida referens. Tack för att du säkerställer en säker
och effektiv rengöringsprocess med din ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE.



Návod k bezpečnosti ADJUSTABLE ROD GUIDES
DEWEY 10" ROD GUIDE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE. Tento produkt je navržen tak,
aby chránil komoru vaší pušky během čištění a zajistil bezpečný a efektivní proces údržby. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a
efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho určenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a čisticím vybavením opatrně a v souladu s platnými místními
zákony a předpisy.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud
je poškozen.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu, abyste zajistili bezpečnost a účinnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před použitím vodicí tyče.
Použijte čisticí tyč, která je o 10" nebo 13" delší než délka hlavně, jak je uvedeno, aby se zajistilo správné
uchycení a funkčnost.
Zkontrolujte, že je gumový Okroužek správně usazen, aby se předešlo kontaminaci čisticím prostředkem.
Vyhněte se použití nadměrné síly při nastavování mosazného nastavovacího kolíku, abyste předešli
poškození.
Vždy čisticí proces provádějte v dobře větrané oblasti a vyhněte se vdechování čisticích rozpouštědel.
Zlikvidujte použité čisticí materiály v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň úplně vybitá a míří do bezpečného směru.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně vhodné čisticí tyče.

Instalace:2.

Odstraňte závěr z pušky podle pokynů výrobce.
Vložte nastavitelnou vodicí tyč do komory pušky a ujistěte se, že těsně sedí.
Nastavte mosazný nastavovací kolík, abyste zajistili vodicí tyč na požadovanou délku akce.

Použití:3.

Připojte čisticí tyč k vodicí tyči.
Zahajte proces čištění, přičemž zajistěte, aby byla čisticí tyč správně zarovnána s hlavní.
Pravidelně kontrolujte Okroužek a vodicí tyč na známky opotřebení nebo kontaminace.

Ukončení:4.

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně vyjměte čisticí tyč a vodicí tyč z pušky.



Vyčistěte vodicí tyč a uložte ji na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli použité čisticí materiály, jako jsou hadříky a rozpouštědla, v souladu s místními
předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud se vodicí tyč nebo jakékoli její součásti stanou neopravitelnými, zlikvidujte je odpovědně, aby se
zajistilo, že nepředstavují nebezpečí pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.

Prosím, uchovejte tento návod k bezpečnosti pro budoucí použití. Děkujeme, že se staráte o bezpečný a
efektivní proces čištění s vaším ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 10" ROD GUIDE.
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